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2 8 9 .  

Razpis c. k. dnarstvenega ministerstva 2 8 . .Julija 1 8 5 2 ,

s kterim  we razg lasi, «la se »sl« «I naj v išjega  sk lepa 3 . V ebruarja i h ,» '*  v lonibardo- 

b en eik ein  kraljestvi» nov bakren «Inar vp elje .

( J e  v občnim deržavnim zakoniku in vladnim l is tu , L. ddlu, s t. 161, izdanim in razposlanim  v  samo nemškim
kak o r tudi v  slovensko-nem škim  jeziku  21. A vgusta 1852.)

1. Po odločbah razpisa 2 6 .  Avgusta 1 8 5 1  (dež, zali. del X L V III št. 3 1 6 ,  
§ .  4 }  se po cesarskem ukazu 7 .  Aprila 1 8 5 1  (dež. zak. del X X X V ,  št. 1 9 6 }  
vpeljan nov bakren dnar po 3 , 2 ,  1 , '/„ in % krajcarjev k. d. v lombardo-beneš- 
kem kraljestvu ni izdal, in ostane, dokler se kaj druzega ne zavkaže, v tem kra
ljestvu od postavnega obteka izvzet.

2 .  D a  se pa tudi zastran bakrenega malega dnarja doseže enakost dnarnega 
sistema v celem cesarstvu s pogledom na decimalni s istem , ki je v lombardo be
neškem kraljestvu v navadi, je Njegovo ces. kralj, apostolsko veličanstvo cesar z
najvišjim sklepom 3. Februarja 1 8 5 2  zapovedati blagovolil, tudi za lombardo-be- 
neško kraljestvo bakreni dnar po novem sistemu, vpeljanem s cesarskim ukazom
7. Aprila 1 8 5 1 ,  toda glede na zvunajno obliko nekoliko drugače, kovati.

3 . V  izpeljavo tega naj višjega povelja se je oskerbelo, da se za to celo kra
ljestvo namenjeni novi bakreni driarji tako kujejo, kakor taisti, kterih obrazi so bili 
s cesarskim zavkazom na znanje dani, namreš s c e s a r s k i m  o r l o m ;  toda z opi
som: „ IM P F R O  A U S T R I A C O “ , namesti: „K . K. O E S T E R R E IC H 1 S C H E  
S C H E I1 )E -M Ü N Z E U, in na herbtu imajo napis vrednosti: 1 5 ,  1 0 ,  5 ,  3 C E N -  
TES1M I in 1 C E N T E S IM O , sicer so pa dnarji po 1 5 ,  10  in 5  čentezimov tako 
glede na težo, kakor na poprečnih i. t. d. popolnaina enaki dnarjem po 3 ,  2  in 1 
krajcerju, ki so bili izdani po cesarskem zavkazu 7 Aprila 1 8 5 1 .



Erlass des k. k. Einanz-Ministeriums vom 28. Jidi 1852,

womit bekannt gemacht w ird , dass in Folge Amerklichster Mint Schliessung vom 
3. Februar ISS2 im lomhardisch-venetianischen M£önigreiche neue Kupfermünzen

eingeführt werden.

( Enthalten im allgemeinen R e ich s -G e se ll-  und  R egierungs-B latte  L .  S tü c k ,  N r. 161 . Ausgegeben sniciihl in  der 
deutschen A lle in - , als auch in  der slovenisch-deutschen Ausgabe am 3 1 . August 1 8 5 3 .)

1. Nach den Bestimmungen des E rlasses vom 2 6 . August 1 8 5 1  (Landesge
se tzb la tt, S tück X L V I1 I N r. 3 1 6 ,  F . 1 ) wurden die m it kaiserlicher Verord
nung vom 7. A pril 1 8 3 1  (L andesgesetzblatt , S tück X X X V  N r. 1 9 6 )  einge
führten neuen Kupferm ünzen zu  3 ,  2 ,  1 ,  % und  ‘/ 4 K reu zer C. M. im lom
bardisch-venetianischen Königreiche nicht ausgegeben und dieselben bleiben bis 
au f w eitere Weisung in jenem  Königreiche vom gesetzlichen Umlaufe ausge
schlossen.

2 .  D am it jedoch die Gleichheit im M ünzsystem e im Gesammt-Um fange des 
R eiches, mit Berücksichtigung des im lombardisch-venetianischen Königreiche 
bestehenden D ecim al-System es, auch bezüglich der Kupferscheidemünzen herge
s te llt w erd e , haben Seine kaiserlich-königliche Apostolische M ajestät mit A ller
höchster Entschliessung vom 3 . Februar 1 8 5 2  zu  befehlen g eru h t, das mit kai
serlicher Verordnung vom 7. A pril 1 8 5 1  eingeführte neue Kupferm ünzsystem , 
m it einigen Aenderungen der äusseren Form , auch im lombardisch-venetianischen  
Königreiche in Anwendung zu  bringen.

3. ln  Vollziehung dieses Allerhöchsten Befehles wurde die Einleitung ge
troffen, dass die für das gesamm te Königreich bestimmten neuen '•Kupfermünzen 
gleich je n e n , deren Abbildungen m it der kaiserlichen Verordnung veröffentlichet 
w orden sind , m it dem R e i c h s a d l e r ,  jedoch m it der U m schrift: „ IM  P E R O  
A U S T R 1A C 0“ statt: „K . K . O E S T E R R E IC H  IS C H E  S C H E ID E M Ü N Z E “ 
dann au f der Kehrseite m it der W erths-Angabe 1 5 ,  1 0 ,  5 ,  3  C E N T E S IM 1  
und 1 C E N T E S 1 M 0 , im Uebrigen aber die 1 5 ,  1 0  und 5  Centesimi-Stücke, 
sowohl hinsichtlich des G ew ichtes, als des Durchmessers u. s. w ., den in Folge 
der kaiserlichen Verordnung vom 7 . A pril 1 8 5 1  ausyegebenen 3 ,  2  und 1 
K reu zer-S tücken  ganz gleich ausgeprägt werden.



Tedaj naj se  ti penezi kujejo:

Penez po 1 5  cent. težek 3 5/ 4 kvinteljca ali 1 grosso 6  denari 4 , 0636 grani,
\ O  2 V  1  ____ Q  5 7 6 0

55 55 1 v  55 55 *  / 4  55 55 1  55   55 V 5 1,
5  1  t  /    K  I  6 8 7 6

55 55 u  55 55 1 / 4  55 55 —  55 °  55 * 5  55

in po ravno tej razmeri teže:

Penez po 3 čentezime težek */4 kvinteljca ali 3 denari 2 , 8136 grani, in penez
po 1 čentezimu težek '/4 kvinteljca ali 1 denaro, 0 , 9,75 grani metliške teže.

4 . Z a  poprečnik peneza po 3 čentezime se je vstanovilo 1 9  atomov, za po-  
prečnik čenteziina pa 1 5  atomov.

5 . Iz obrazov, temu razpisu pridjanih, se vidi podoba teh novih dnarjev.

V  Benetkah kovani dnarji bodo na herbtu namesti perve čerke peneznije v 
Milanu, ktera čerka je narejena pod letno številko, imeli čerko V .

6. Kadaj da se bodo ti dnarji izdali, se bo v lombardo-beneškem kraljestvu 
po deželnih zakonikih razglasilo.

7. Po patentu 1. Novembra 1 8 2 3  za lombardo-beneško kraljestvo kovan bak
ren dnar se za zdaj še v obteku pusti; v posebnem razglasu se bo naznanilo, kdaj
se bo nazaj potegnil.

8 .  Tudi za novi bakreni dnar velja odločba naj višjega patenta 1. Novembra 
1 8 2 3 ,  § .  1 7 ,  po kteri niso ne javne dnarnice ne privatniki dolžni, bakrenega d n ar j a 
več jemati, kakor da se ž—njim plača znesek 2 5  čentezimov; deržavne dnarnice se  
imajo te odločbe na tanjko deržati.

ISaum gartiicr s. r.

* )  Pridejo v posebni dokladi.



Hiernach ist

das S tück zu  1 5  Centesimi 3  V4 Quentchen oder 1 Grosso 6  D enari 4 ,06:5 Grani, 
das Stück zu  1 0  Centesimi S $/ 4 Quentchen oder 1 G rosso—  —  .9,3750 Grani,
das S tück zu  5  Centesimi 1 '/4 Quentchen o d e r —  —  5  D enari 4 , 6875 Grani,

und nach demselben G ewichts-Verhältnisse

das S tück  zu  3  Centesimi 5/ 4 Quentchen oder 3  D enari 2 / 1“  G rani 
utid das S tück  zu 1 Centesimo */4 Quentchen oder 1 D enaro 0 ,<n'b G rani

des metrischen Gewichtes schicer auszuprägen.

4 . D er Durchmesser des Stückes zu 3 Centesimi wurde m it 1 9  A tom i. der 
Durchm esser des Centesimo-Slückes m it 1 5  A tom i festgesetzt.

5. Die gegenwärtigem E rlasse beigedruckten Abbildungen lassen die Form  
dieser neuen M ünzen entnehmen.

A u f der Kehrseite werden die in Venedig geprägten M ünzen statt des au f  
diesen Abbildungen unter der Jahreszahl angebrachten Anfangsbuchstaben des 
M ailänder M ünzam tes m it dem Buchstaben V versehen sein.

6. D er Zeitpunct der Ausgabe dieser M ünzen w ird  im lom bardiscli-vene- 
tianischcn Königreiche m ittelst der Landesgesetzblätter besonders bekannt ge
macht werden.

7. Die nach dem Patente vom 1. November 1 8 2 3  für das lom bardisch-ve- 
netianische Königreich geprägten Kupferm ünzen werden vorläufig noch im Um
laufe belassen , die Bestimmung des Zeitpunctes ihrer Einberufung bleibt einer 
besonderen Kundmachung Vorbehalten.

8 . Die Bestimmung des Allerhöchsten Patentes vom 1. November 1 8 2 3 ,  
§ . 1 7 , wonach zu r Annahme der Kupferm ünzen die öffentlichen Cassen und  
die P rivaten  nur in so ferne gehalten s in d , als die dam it geleisteten Zahlungen 
den B etrag von 2 5  Centesimi nicht übersteigen, findet auch a u f die neuen K u 
pferm ünzen A nw endung , und die Staatscassen haben sich genau nach dieser 
Anordnung zu benehmen.

M ianingartnev m. !>■

*J S ie  w erden in  einer Beilage folgen.



2 9 0 . 

Okoljni ukaz c. k. denarstviuo-deželnega vodstva za Štajersko, Koro
ško in Krajnsko 3. Avgusta 1 8 5 2 ,

podrcdjenini okrajnijam  in uredom.

S kterlm  se izreče« «la so p rejem n e p oterjila  «lelovcov pri železn icah zastran p rejete

m ezde kolku podveržene.

N a  storjeno zaprašanje je vis. c. k. denarstvino ministerstvo zavkazati blago
volilo, da postava zastran davšin 9 . Februarja 1 8 5 0  razu n v postavi izrečno ime
novanih primerljejev dolžnost davšine pravnim opravilim takrat le naloži, kadar se 
pravno pismo naredi, brez da bi to zapovedala ’7 po takim plačni spiski delavcov pri 
železnicah, ako v njih prejemavec prejete mezde (Iona) ne poterdi, niso kolku pod- 
verženi.

Če pa priče na plačnim spisku poterdijo, da je bila mezda tistim, kteri jo pre
jeti pravico imajo, plačana, je to poterjilo, ker je bilo v prid in v opravilih uprav- 
nije železničnega započelja narejeno, po § .  6 4 ,  stavek 3 in tar. št. 7 5  cž. a po
stave 9 . Februarja 1 8 5 0  kolka prosto. Če bi pa priče verli tega tudi znesek po
sebne tedenske mezde na plačnim spisku poterdili, bi plačni spisek glede poterjila 
vlastne mezde za delo kot pravno pismo veljalo in bi bil po tar. št. 1 1 5  kolku 
podveržen.

To se da v spolnovanje vediti.

B aron  F ricd cn th a l I. r .
c. k. višji dnarstvini svetovavcc.

lin itfl l I. r.

c. k. deharstvcni svetovavcc.

2 9 1 .

Okoljni ukaz c. k. denarstvino-deželnega vodstva za Štajersko, Koroško 
in Krajnsko 10. Avgusta 1 8 5 2 ,

podrcdjenim c. k. dcnarstvineni okrajnijam , c. k . davknim inšpektorjem  in davknim uredom.

R avn an je  pri pornjto vunju n kolkom  a li neposreilom a zastran predpisane kolkov!» e  

ali neposredne «lavsine odrajtane^a zneska.

D a  se g led e , po § .  7 6 ,  7 9  in 8 0  postav zastran davšin 9 .  Februarja in 2 .  
A vgusta 1 8 5 0  privoljenjega porajtovanja s kolkom ali neposredoma odrajtanega 
zneska od predpisane kolkovine ali neposrednje davšine enakomerno ravnanje vpelje, 
je visoko c. k. dnarstvino ministerstvo z razpisom 2 . t. m. št. 2 3 9 7 6 / 1 6 0 8  zavka-  
zalo, da je v takim primerljeju predpisano kolkovino ali neposrednjo davšino s ce
lim zneskom v prejem, odrajtani znesek pak v posebnim kolkovnirn in ozeroma v



290.
Umlaufs-Verordnung der k. k. Fmanz-Landes-Direction für Steier

mark, Kärnten und Krain vom 3. August 1862,

an die untergeordneten Bezirksbehördeu und Aem ter.

Stümpelp/lichtigheit der Umpfangsbestiitigungen der Miisenbahnarheiter über den
erhaltenen hohn.

lieber eine gestellte Anfrage hat das hohe k. k. F inanz-M inisterium  zu  er
öffnen geru h t, dass das Gebührengesetz vorn 9. F ebruar 1 8 5 0  ausser den im  
Gesetze ausdrücklich angegebenen Fällen die Gebührenpflicht von Rechtsgeschäf
ten nur von der Ausstellung einer Rechtsurkunde abhängig m ach t, ohne diese 
zu gebiethen, wornach Zahlungslisten der Eisenbahnarbeiter, insofern hierin der  
Em pfang des Lohnes von dem E m pfänger nicht bestätiget ersch ein t, kein Ge
genstand einer Stämpefpflicht sind.

W ird  der Act der Löhnungs-Auszahlung an die Rezugsberechtigten durch 
Zeugen a u f der Zahlungsliste bestätigt, so kommt dieser Reslätigung bei dem  
Umstande, dass sie im Interesse und in den Geschäften der E isenbahn-B etriebs
verw altung  ausgefertiget w ird , im Grunde des § .  6 4  Absatz 3  und Tarifspost 
7 5  litt, a des Gesetzes vom 9. Februar 1 8 5 0  die Stäm pelbefreiung zu. W ü r
den jedoch die Zeugen nebenbei auch den B etrag eines eigenen Wochenlohnes 
a u f der Zahlungsliste bestätigen, so w äre die Zahlungsliste bezüglich der B e
stätigung des eigenen Arbeitslohnes als Rechtsurkunde anzusehen und nach M ass- 
gabc der Tarifspost 1 1 5  stämpelpftichtig.

I)iess w ird  zu r W issenschaft und Darnachachtung bekannt gegeben.

F re ih err  von  F rieden th a l  m. p.
k. k. O b e r -F in a n z -R a th .

M i n a f j i  m. p.
k . k. F in a n z -  Rath.

291.
Umlaufs-Verordnung der k. k. Finanz-Landes-Direction für Steier

m ark, Krain und Kärnten vom 10. August 1852 ,
an die untergeordneten k. k . F in a n z-B ezirk sb eh ö rd en , k. k. S teuer-Inspectoren  und S teueräm ter.

Verfahren hei Abrechnung des mittelst des tStümpels, oder unmittelbar über die 
vorschriftmüssige Stämpel- oder unmittelbare Gebühr entrichteten netrages.

Um hinsichtlich der nach § .  7 6 ,  7 9  und 8 0  der Gebühr eng esetze vom 9. 
F ebruar und 2 . August 1 8 5 0  gestatteten Abrechnung des m ittelst des Stäm pels 
oder unmittelbar entrichteten Betrages von der vorschriftmässigen S täm pel- oder 
unmittelbaren Gebühr ein gleichmässiges Verfahren einzuführen, hat das hohe 
k. k. F inanz-M inisterium  m it dem E rlasse vom 2 . August d. J. Z . 2 3 9 7 6 /1 6 0 8  an
geordnet, dass in einem solchen F alle die vorschriftmüssige S täm pel- oder un
m ittelbare Gebühr m it dem ganzen  B etrage in E m pfang , dagegen der in A b -

1 8 0



taksnim zapisniku nanašaje se na prejeli znesek v izdajo postaviti in po navadi za  
računije denarstvinih okrajnij v rubriko X . 8 0  lit. a zapisali.

A k o  gre za, opravilstvu davknega ureda odmenjeno izmero davšine in ni no
benega sodnijska pozvedka ali sodnijski pozvedek plačanega zneska davšine, ki se  
ima odšteti, ne p ove , ima omenjeni ured dotično reč v kronovinah, kjer so davkni 
inšpektorji postavljeni, dotičnemu davknemu inšpektorju, sicer pa postavljeni denar- 
stvini okrajnij! v pregled predložiti, kterima bo potem skerbeti, v izpeljavo omenjene 
naprave potreben pisan zaukaz, kterega je izdaj n emu zapisniku predložiti, dotičnemu 
davknemu ureda dati.

Po tem se je  podredjenim c. k. denarstvinim okrajnij a m , davknim inšpektorjem 
in davknim uredom ravnati.

B a r o n  F r ic d c n t lia l I. r.
c. k. višji dnarstvini svetovavcc.

Hnaffl I. r.
e. k. denarstv . svetovavcc.

2 9 2 . 

Razpis c. k. dnaistvenega ministerstva 14. Avgusta 1 8 5 2 ,

veljaven za  vse kronovioe cesarstva  raz »n v o jašk i krajine,

e kterim  se lazn am vajo  tiste «terzttvne «InBrnice, pri Itter 1U se m ore zuKOtoviinina za 

izd a ja n je  period ičn ega  tiskopisa političnega zapopada a li kadar Je liil kak p erio 

dičen tlskopls po sodili! o b sojen . vložiti, i»  se razpisu 3 4 . Marca 1 8 4 0  moč vzame.

(J e  v občn. derž. zakoniku in vladnim listu  L . delu, št. lt>3, izdanim in razposlanim  v sam o-nem škim  kak o r tudi
v slovensko-nem škim  jeziku 31. A vgusta 1853.)

Po § . 15 . najvišjega patenta 2 7 .  Maja 1 8 5 2 ,  X X X II .  delu,  št. 2 0 2  dež. 
zakoniku, s  kterim se je izdala nova postava za tisk. je treba za izdavanje perio
dičnega tiskopisa političnega zapopada, i» P° §• 13  ravno tistega patenta je tudi 
za druge periodične tiskopise, če se je zavolj njih sodnijska obsodba zgodila, zago -  
tovšino vložiti po volji vložnika ali v  gotovih dnarjih, ali pa v cesarsko-avstrijan-  
skih deržavnih dolžnih pismih, ki v konvencijnem dnarju obresti n es o , in ktere so 
na izročivca zapisane, po borsni ceni, ki so jo na dan vložbe imele, ktera pa ne 
more biti višja od vrednosti, na njih imenovane, in v pervem primeru se dajejo 
obresti za zagotovšino po obrestnem merilu, ktero pri c. k. razdolživnem zalogu 
velja.



rechnuny gebrachte B e tra g  im besondern S tam pe/- und rücksicht/ich T a x -J o u r-  
na/e m it B ezug a u f  die Em pfangspost in Ausgabe gestellt, und nach dem Un
terrichte fü r die Rechnungs-Abtheilunyen der F inanz-B ezirksbehörden au f R u
hr ick X . 8 0  fit. a. verbucht werde.

W enn es sich um einen dem W irkungskreise eines Steueram tes zugewiese
nen Gebührenbemessungs-Fall handelt, und kein gerichtlicher B efund vorliegt, 
oder der gerichtliche Befund den entrichteten in Abrechnung zu  bringenden Ge
bührenbetrag nicht an g ib t, hat das gedachte A m t den bezüglichen Gegenstand in 
jenen  K ron /ändern , wo S teuer-Inspectoren aufgestellt s in d , dem betreffenden 
S teu e r -ln sp e c to r , sonst aber der Vorgesetzten F inanz-B ezirksbehördc zu r E in 
sicht vorzu leyen , welchen es sodann obliegen w ir d , zu r Vollziehung der ob
erwähnten Anordnung den erforderlichen schriftlichen A u ftra g , welcher dem  
Ausgabsjournale zuzulegen  i s t , an das betreffende S teuer am t zu  erlassen.

Hiernach haben sich die untergeordneten k. k. F inanz-B ezirksbehörden, 
Steuer-lnspectoren  und S teueräm ter zu  benehmen.

F re ih e rr  von F rieden th a l m. p.
k. k. Ober -  F in a n z -  Rath.

Minafj't m. p.
k. k. F in a n z  -  Rath.

292.

Erlass des k. k. Finanz-Ministeriums vom 14. August 1 8 5 2 ,
w irksam  fü r  alle K ronländer des R eich es, m it Ausnahm e des M ilitärgränz-G ebieles,

mo mit jene Staatscassen namhaft gemacht werden, hei denen die M'autian für Her
ausgabe einer periodischen Druckschrift politischen Inhaltes, oder im Falle einer 
gerichtlichen Verurtheilung einer periodischen MMruckschrift erlegt werden kann, 

und det' Wirlass vom 21. Jtttirz tS Mit ausser Deltung gesetzt wird.

( E nthalten im  allgemeinen R e ich s -G e se tz -  und Regierungs-B latte L .  S tü ck , N r. 163 . Ausgegeben sow ohl in der 
deutschen A l le in - ,  als auch in der slocen isch -d eu tsch en  Ausgabe am  3 1 . August 1 8 5 3 .)

Nach  F .  1 5  des Allerhöchsten Patentes vom 2 7 .  M a i 1 8 5 2 ,  X X X I I .  Stück  
N r. 2 0 2  des L an des-G ese tzb la ttes , womit die neue Press-O rdnung erlassen  
w u rd e , ist für die H erausgabe einer periodischen D ruckschrift politischen In
haltes, und nach § .  1 3  desselben Patentes ist auch fü r andere periodische  
D ruckschriften , wenn ivegen derselben eine gerichtliche Verurtheilung erfolgt, 
eine Caution nach der W ahl des E rlegers in barem Ge/de oder in a u f Ueber- 
bringcr lautenden in Conventions-M ünze verzinslichen kaiserlich-österreichischen  
Staats -  Schuldverschreibungen nach dem Börsecourse des E rfaystages, jedoch  
nicht über den Nennwerth berechnet, zu  erlegen, und im ersteren Falle ist der  
Caut ionsbetrag nach dem bei dem k. k. Tilgungsfonde bestehenden Zins fasse zu  
verzinsen.



Dnarnice, pri ktevili se ima omenjena zagotovšina vlagati, so po dogovoru
ministerstev pravosodja, notranjih opravil in dnarstva, in naj višje policijske oblast
ni je sledeče:

Deželne glavne dnarnice: na Dunaju, v L inču, Solnogradu, Gradcu, Pragi, 
Bernu, O pavi, Lvovu, Cernovicah, Ljubljani, C elovcu, T erstu , Insbruku, Budimu, 
Temišvaru, Z agrebu, Sibinju; poddružna deželna dnarnica v Krakovu; osrednji 
dnarnici v Milanu in v Benetkah; naberavne dnarnice v Dunajskem Novem mestu, 
Kornajburgu, Kamenicah, St. Peltenu, B idu , V e l s u , Stajerju, Mariboru, Braku pri 
Muri, Mladi Boleslavi, Litomericah, Jičinu, Z atecu, Piseku, Taboru, K  lato vi, S la 
nah, Hrudimu, Chebu, Budejovicah, Caslavi, Pilznu, Gradecu Kraljič n im, Lipi, K ar
lovih Varih , llolomovcu , lg la v i , Granicah, Znojmu, Ogerskem Hradišu, Tešinu, 
Kern o vu, Vado vicah, Samlecu, J a s lu , Bohnii, R ž e ž o v u , Sanok u , Samboru, Siriju, 
Bržezanu, Kolonie!, Zolkievu, T a m o v a , Pržemislu, Stanislavu, Tarnopolu, Brodu, 
Zločovu, Jagielnici, Novem m estu, Postojni, Belaku, Gorici, Paznu, Koparju, L o -  
šinu, Feldkirhu, Briksnu, Trientu, Ara du , B. Gyarmathu, Pečuhu, Velikem V a ra -  
dinu, Vel. Kaniži, K ošicah , Miškolcu, Nitri, Sopronu, Pesti, Požunu, Gjuru, R o -  
senbergu, Satmarju, Segedinu, Solnoku, Debrečinu, Ungvaru, Lugošu, Vel. Bečke-  
reku, Somboru, Reki, Požegi, Osjeku, Krizo v cu, Varaždinu, Broosu, Klausenburpu, 
M. V ašarhelu , Bistrici, B rašovu; dnarnice dnarslvenih intendancij v mestih: Ber
gamo, Breščia, Komo, Kremona, L od i, Mantova, Morbenjo, Pavija, Padova, V i -  
čenca, Verona, Trevizo, Belimo, Rovigo in Videm.

T e  dnarnice imajo prejemati omenjene zagotovšine, ali zneske za dopolnjenje
zagotovšin , in odločivne pisma, ki jih vdeležene stranke zraven dajati morajo, in 
vloživcom čez to dajati ne štemplane, z uredskim pečatom previdjene poterdila, kte- 
rih jim je treba, in v kterih naj se namen in predmet vložb na tanjko zaznamuje.

N a  dolžne pisma se zaveza poroštva za zagotovšino nima napisovati, timuč 
one naj se preči hranijo pod trojnim, ali pri dnarnicah, kjer tacega ni, pod dvojnim 
nadglednim zaporom; tudi smejo vdeleženci obresti od teli dolžnih pisem sprejemati, 
in za to naj se jim odrezleji (kuponi) za obresti, ki jih je že plačati, vselej dajo, 
to pa ima ured vsigdar zaznamvati na omenjenih poterdilih taistih dnarnic, pri kte
rih so bile dolžne pisma vložene, in vdeleženci morajo poterdila za  to k uredit 
prinašati.

Z agotovšine , ki se v gotovih dnarjih v lože , morajo tiste dnarnice, pri kterih 
so vložene bi le, izročiti razdolživnemu zalogu za deržavne dolgove, pri kterem se  
bodo za njih obresti plačevale, in glede na prejemanje in plačevanje obresti, kolikor 
jih je za kapital zagotovšine plačati po preteku predpisanih obrokov, in glede na 
nazaj plačanje kapitala zagotovšine —  če v to deržavni pravilnik privoli, — se je 
deržati za to obstoječih vodil.



D ie Cassen, bei welchen dev erwähnte C autions-E rlag staalzufinden hat, 
sind nach dem zwischen den M inisterien  der J u s tiz , des Innern und der F i
nanzen , dann der Obersten Polizeibehörde getroffenen Hebere inkommen folgende:

V ie Landeshaupte assen zu  W ie n , L in z , S a lzbu rg , G r a tz ,  P ra g , Brünn, 
T roppau , L em berg, C zernow itz, L a ibach , K lagenfu rt, T r ie s t, Innsbruck , Ofen, 
T em esca r, A gram , H erm annstadt; die F ilia l-Landescasse in K ra k a u ; die Cen- 
tralcassen zu  M ailand und Venedig; die Sammlung sc assen zu W iener Neustadt, 
K orneuburg, S te in , St. P ö lten , R ie d , W els, S ie g e r , M arburg, B ruck an der 

M u r , Jungbunzlau, L e itm e r ilz , Gitschin, S a a z ,  P isck, Tabor, K la tta u , Schfan, 
C hrudim , K g e r , B udw eis, C zaslau , P ilsen , K öniggr ä t z , L cigpu , Karlsbad , 01- 

m ü tz , Ig /au , W eisskirchen , Z n a im , U ngarisch-H radisch, Tesclien , Jägerndorf, 
W adow ice, S an d  e c , Jas/o , Bochnia, R zeszoiv , S an ok , S am bor, S l r y , B r z c -  
z a n , K olom ea, Z o lk iew , T arn o w , P rze m y s l, S lan islau , T arnopol, B rody, Z fo -  
czow , Jagielnica, Neustadtl, Adelsberg, Villach, G örz, M illerburg, Capo d'Istria, 
L u ssiii, F eldkirch, B r  ix e n , T rien t, A ra d , B . G garm ath, F ünfkirchen, Gross
w ardein , G ross-K an isa , K asch a u , M iskolcz, N eutra, Oedenburg, Pesth, P ress
burg , R a a b , Rosenberg, S za th m ä r, S zeged in , S zolnok, D ebrezin , Unghvar, 
L u g o s , G ross-B ecskerek , Zom bor, F ium e, P ozega , E ssck , K re u tz ,  TVarasdin, 
B ro o s , Klausenburg, M. Vasarhely, B istr itz , K ron stad t; die F in an z-In ten danz-  
cassen zu  B ergam o, B resc ia , Como, Crem ona, L o d i, M antua, M orbcgno , P a 
r ia , P a d u a , V icenza, V erona, T rev iso , Belluno, Rovigo und Udine.

D iese Cassen haben die erwähnten Cantionen oder Cautions-Ergänzungsbe- 
träge gegen Beibringung der W idmungs-Urkunde von Seile der betheiligten P a r
teien zu  übernehmen und den E rlegern  hierüber die von ihnen benöthigte, den 
Gegenstand und Zweck des E rlages genau bezeichnende ungestem pelte, m it dem  
Amtsiegel versehene Bestätigung auszustel/en.

Die Kautions-Obligationen sind mit keinem Haftungsbande zu  versehen, son
dern nur sorgfältig unter dreifacher, und bei jen en  Cassen, wo diese nicht be
steht , unter zw eifacher Gegensperre zu hinterlegen; auch bleibt den Parteien  
die Interessen-Behebung von diesen Obligationen unbenommen, wessha/b ihnen 
die Coupons über die bereits verfallenen Obligations-Interessen je d e rze it gegen 
amtliche Ersichtlichmachung a u f den erwähnten, von den Cautions!egern zu die
sem Behnfe beizubringenden Em/)fangsbcstätigungen jener Casse, bei welcher 
der E rlag  s ta ttfa n d , zu erfolgen sind.

Die geleisteten Bar-Cautionen, sind von jenen  Cassen, bei welchen der E r 
lag geschieht, unmittelbar bei dem Staatsschu/den-Tilgungsfonde fruchtbringend  
anzulegen , und es ist sich in Absicht au f die Behebung und Ausbezahlung der 
hievon verfallenen Cautionscapitals-Interessen in den vorgeschriebenen Terminen, 
soivie auch in Ansehung der Cautionscapilals-Rückzahlung selbst, insoferne solche 
von dem Staatsanwalte zugestanden w ird , an die diessfalls bestehenden Directiven  
zu  halten.



Deržavne dnarnice, pri kterih so zagotovšine vložene, morajo po volji deržav-  
11 ega pravdnika ravnati, ako se ima zagotovšina vdeležencu izročiti, ali odločena 
dnarna kazin, ali znesek zagotovšine, od klerega se je izreklo, da je zapadel, tisti 
dnarnici oddati, v ktero kazni zapadajo; in če se je prisodila kaka dnarna kazin 
ali zapad nekega zneska zagotovšine, in je le-ta  vložena v deržavnih dolžnih pis
mih, se  imajo ti ako deržavni pravdnik zahteva, po dnarnici razdolživnega zaloga  
deržavnih dolgov na borsi prodati. Sicer se ima vselej deržavni pravdnii vediti dati, 
kadar se kak znesek dobi, ki ga  je izročiti dnarnici, v ktero kazni zapadajo , in 
ako se je  kako dolžno pismo prodalo, nji tudi podati uredski prepis borsnega listka 
in prodajnega zaznamka. Deržavna pravdnija bo potem dnarnico, v ktero kazni 
zapadajo, pooblastila, pridobljeni znesek proti neštempljanemu poterdilu prejema, 
prevzeti.

B a u m g a rtn er  s. r.



D ie S ta a sca ssen , bei welchen der Cautionserlag geschieht, haben, wenn es 
sich um Frfolglassung einer Caution an die P a r te i , oder um die Abfuhr einer 
erkannten G eldstrafe oder eines als verfallen erklärten Cautionsbelrages an die 
Casse, der die S trafen  verfa llen , handelt, der diessfä/ligen Aufforderung des 
S taa tsan w altes Fohje zu (/eben, und in dem F a lle , wenn au f eine Geldstrafe 
oder a u f den Verfall eines Cautionsbelrages erkannt iv ird , und die Caufionen 
in S taats-Schuldverschreibungen bestehen, sind dieselben a u f das vom S taa tsan -  
w a/te gestellte Ersuchen im W ege der Staatsschuldcn-TUgungscasse börsemässig 
zu  veräussern. Uebrigens ist die Realisirung jed es  an die Casse, der die S tra 
fen verfa llen , abzugebenden B etrages, und zw a r  im Falle eines Obligations- 
Verkaufes u n ter M ittheilung einer amtlichen Abschrift des Börsezettels und der  
Verkaufsnote zu r  Kenntniss der Staatsanwaltschaft, zu  bringen, welche sohin die 
Casse, der die S tra fen  verfa llen , zu r Empfangnahme des realisirten Betrages 
gegen ungestem pelte Empfangsbestätigung amveisen w ird.

JBauniyartner  m . p.
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